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«Новая драма»: межродовой и межжанровый синтез  
(на примере пьесы Т. Стоппарда «Хэпгуд») 

Полховская Е. В., Рейнова А. В. 

Аннотация. Современная литература, тяготеющая к межродовому синтезу и полифонии жанровых 
структур, размыванию границ элитарности и массовости, является объектом постоянного изучения 
литературоведов. Цель данного исследования – выявление принципа межродового синтеза и объеди-
нения разножанровых элементов в пьесе Т. Стоппарда «Хэпгуд». Научная новизна исследования обу-
словлена проблемой сочетания разноплановых элементов в рамках одного драматического произве-
дения, в частности эпических и драматических, а также интерпретацией новейших научных теорий 
средствами искусства. В своем произведении Т. Стоппард вводит в пьесу шпионский сюжет. Отметим, 
что поджанр шпионского романа – шпионский триллер – принадлежит к массовой литературе, одной 
из особенностей которой является клишированность, следовательно, встает вопрос об отношении 
немассовой и массовой литературы. В результате исследования было раскрыто то, как теория физики 
послужила источником авторских философских обобщений, а детективный сюжет придал произведе-
нию занимательность. Данное исследование посвящено частному вопросу – жанровой специфике 
пьесы Т. Стоппарда «Хэпгуд». Это произведение не рассматривалось ранее в заявленном аспекте. Бла-
годаря применению комплексной методики исследования в работе раскрыто то, каким образом нали-
чие элементов разных родов и жанров в пьесе придает элемент развлекательности драме. 
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“New drama”: inter-mode and inter-genre synthesis  
(by the example of Tom Stoppard’s play “Hapgood”) 

E. V. Polkhovskaya, A. V. Reinova 

Abstract. Contemporary literature, tending towards inter-mode synthesis and polyphony of genre structures, 
blurring the boundaries between elitism and mass culture, is a constant object of study for literary scholars. 
The aim of this research is to identify the principle of inter-mode synthesis and the combination of multi-
genre elements in Tom Stoppard’s play “Hapgood”. The scientific novelty of the research stems from the prob-
lem of combining diverse elements within a single dramatic work, particularly epic and dramatic ones, as well 
as the interpretation of the latest scientific theories through artistic means. In his work, Tom Stoppard intro-
duces a spy plot into the play. It is worth noting that the subgenre of the spy novel – the spy thriller – belongs 
to popular literature, one of whose characteristics is its reliance on clichés. Consequently, the question arises 
of the relationship between non-mass and mass literature. As a result of the research, it was revealed how  
the theory of physics served as a source of the author’s philosophical generalizations, and the detective plot 
added entertainment value to the work. This research is devoted to a specific question – the genre specificity 
of Tom Stoppard’s play “Hapgood”. This work has not been previously considered in the stated aspect. Thanks 
to the application of a complex research methodology, the study reveals how the presence of elements from 
different modes and genres in the play lends an element of entertainment to the drama. 

Введение 

Жанр – не фиксированная категория, а динамичная форма, эволюционирующая в зависимости от куль-
турного, исторического и социального контекста. Отметим, что потенциал драматического текста выходит 
далеко за узкие рамки конкретного жанра. 

Актуальность темы исследования связана с необходимостью определения путей развития постмодернист-
ской драмы, инкорпорирующей элементы различных жанров и построенной на оригинальной аналогии соци-
ально-психологических и физических процессов, но в то же время идущей в русле традиции «новой драмы».  
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Идея жанра как динамичной, исторически обусловленной формы широко разрабатывалась в западной ли-
тературной теории XX века. Ханс Роберт Яусс отмечал, что жанры не статичны, а изменяются под влиянием 
читательских ожиданий и исторического развития. Ученый указал на то, что эволюция жанров связана с «го-
ризонтом ожиданий» аудитории, который формируется культурным и социальным контекстом. Литератур-
ные жанры трансформируются в ответ на новые эстетические и исторические вызовы (Фомин, 2015). Фреде-
рик Джеймисон (Jameson, 1981), Аластэр Фаулер (Fowler, 1982) и другие ученые анализировали жанры в кон-
тексте культурного и исторического развития. В связи с заявленной темой также хочется процитировать вы-
сказывание Г. Н. Поспелова о том, что «проблема жанра до сих пор не только не решена, но даже и не постав-
лена достаточно полно и отчетливо» (1965, c. 28). Эта мысль, высказанная в 60-е годы прошлого века, не поте-
ряла своей значимости при наличии довольно обстоятельных отечественных исследований. В этой связи зна-
чимыми в методологическом плане для нас являются идеи, заложенные в статьях и докторской диссертации 
М. Г. Меркуловой (2006). Отечественный ученый отмечает: «Традиция состоятельна лишь тогда, когда в новом 
явлении наблюдается преемственность, “свободное и смелое достраивание” (В. Е. Хализев) истоков» (Мерку-
лова, 2006, с. 4). Вслед за М. Г. Меркуловой (2011, с. 122) мы используем понятие «новая драма» в приложении 
к стоппардовской драматургии (ученый указывает, что этим понятием обозначают два драматургических фе-
номена рубежа веков: новую драму конца ХIХ – начала ХХ в. и новую драму конца ХХ – начала ХХI в.). «Осно-
ву типологических схождений новой драмы конца ХIХ – начала ХХ в. и конца ХХ – начала ХХI в. составляет 
общая историко-культурная ситуация “рубежа столетия”, осознание исчерпанности традиционных форм 
(как жизни, так и искусства) и необходимости поиска нового» (Меркулова, 2011, с. 123). Термин «новая дра-
ма», применяемый к драматургии конца XIX – начала ХХ века в дискуссиях как символистов, так и футури-
стов и марксистов, сформировался именно тогда, на рубеже веков. Исследования по типологии «новой дра-
мы» осуществлялись В. М. Жирмунским, Н. И. Конрадом, а позже Вс. Хализевым, З. Паперным, В. М. Писку-
новым, Ю. В. Бабичевой, О. К. Страшковой (Меркулова, 2006). 

Актуальным является развитие теории жанровых модификаций и полижанровости современного текста, 
поскольку современная драматургия построена на вовлечении элементов разноплановых жанров, а также 
вовлеченности в поиск нового взгляда на природу человека и общества.  

Отметим, что драматургию Т. Стоппарда можно интерпретировать как «современную», что определяется 
не столько датой создания, сколько художественным языком, темами и влиянием на актуальную драматургию. 
Современная драма (условно, конец XX – XXI век) характеризуется: деконструкцией классических сюжетов 
(«Розенкранц и Гильденстерн мертвы», где шекспировские герои переосмыслены); игрой с реальностью 
и идентичностью (например, «После Магритта» – сюрреалистический диалог с живописью); метатеатрально-
стью – театр говорит о самом себе («Входит свободный человек» исследует условность сценического действия); 
экспериментами с формой (нелинейность, коллажность, как в «До-ре-ми-фа-соль-ля-си-Ты-свободы-попроси»). 
Эволюция драматургических принципов Т. Стоппарда – от дебюта в 1960-х до поздних работ 2020-х – отражает 
не только его личный творческий путь, но и трансформацию театра XX-XXI веков. Его стиль менялся от иг-
ривого постмодернизма к политической и философской глубине, сохраняя при этом фирменные черты: ин-
теллектуальную иронию, интертекстуальность и виртуозную работу с языком. Игра двойников, травестиро-
вание и пародирование прототекста – категориальные черты поэтики драматурга. Пьеса «Хэпгуд» (1988) – 
одно из самых необычных произведений автора, сочетающее шпионский сюжет с квантовой физикой и фи-
лософскими размышлениями о двойственности природы. В контексте творческой эволюции Стоппарда она 
знаменует переход от чисто игрового постмодернизма к более сложным, научно-философским драмам, та-
ким как «Аркадия» (1993) и «Берег Утопии» (2002). 

Для достижения вышеуказанной цели исследования необходимо решить следующие задачи: 
– рассмотреть современное представление о жанре драмы; 
– раскрыть способ реализации межродового синтеза и синтеза жанров в произведении Т. Стоппарда 

«Хэпгуд». 
Материалом для исследования послужила пьеса Т. Стоппарда «Хэпгуд» (Stoppard, 1999). Также использо-

вались материалы литературной энциклопедии (Литературная энциклопедия…, 1991). 
В качестве основных методов исследования необходимо назвать типологический (который позволяет 

осмыслить творчество Т. Стоппарда в контексте современной драматургии, особенности и художественные 
смыслы, а также выявить элементы других жанров в ее структуре), культурно-исторический (обеспечивает 
глубокое, многомерное понимание драмы, раскрывая ее как продукт определенного времени, общества 
и культуры) и герменевтический (способствует глубинному и многогранному пониманию драмы, раскрывая 
ее как сложный текст со множеством интерпретационных возможностей) подходы, а также метод лингвисти-
ческого анализа (который является инструментом для детального и объективного изучения драматического 
произведения на уровне текста). 

Теоретическую базу исследования составляют литературоведческие работы, предметом которых является 
жанр драмы. Так, Дж. Катышева (2001) в книге «Вопросы теории драмы: действие, композиция, жанр» не только 
раскрывает основные компоненты драмы, но и рассуждает о постоянном развитии данного жанра. «Новую дра-
му» в качестве жанровой модификации драмы рассматривает в своих работах М. Г. Меркулова (2006; 2011). Ак-
туальность изучения полижанровости подчеркивает обилие вышедших в последние годы научных работ, по-
священных рассмотрению данного феномена (Андреева, Хомяков, 2020; Белей, 2024; Кондратова, 2023; Хоре-
шок, 2020). Среди исследований, посвященных изучению творческого наследия Т. Стоппарда, следует отметить 
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диссертации Л. В. Бондаренко (2009), Л. Л. Мармазовой (2006), а также труды зарубежных исследователей:  
J. Bull (2002), J. Fleming (2002), S. Guppy (1993), M. Gussow (1995), M. Heuvel (2002), J. Hunter (2000), T. Zinman (2002). 

Практическая значимость состоит в возможности использования результатов исследования при чтении 
и разработке курсов, посвященных вопросам истории англоязычной литературы. 

Обсуждение и результаты 

Драматургия Т. Стоппарда – явление, вызывающее интерес отечественных и зарубежных исследователей, 
между которыми не утихают споры относительно принадлежности пьес британского драматурга к постмодер-
нистской эстетике, авторского видения социальных и моральных проблем, художественных способов столкно-
вения идей. Л. В. Бондаренко (2009) в диссертационном исследовании довольно обстоятельно рассматривает 
специфику смыслогенеза в произведениях Т. Стоппарда в тесной связи с культурно-историческим и литера-
турным контекстом. Данному исследованию предшествовала диссертация Л. Л. Мармазовой (2006), нацеленная 
на выявление интертекстуальных связей в работах драматурга. В статье Е. В. Полховской и А. В. Рейновой (2024) 
пьеса Т. Стоппарда «Прыгуны» рассматривается как философско-политическая сатира. 

Зарубежные работы о драматурге довольно разноплановые – это и театральные ревю и интервью 
(Gussow, 1995), и сборники статей, затрагивающих идейные, художественно-стилистические, биографические 
и другие аспекты творчества Стоппарда (как, например, “The Cambridge Companion to Tom Stoppard”, 2002), 
и монографии (как труд Джима Хантера «Том Стоппард» (Hunter, 2000), где дается подробный академиче-
ский анализ пьес «Розенкранц и Гильденстерн мертвы», «Прыгуны», «Травести», «Аркадия»).  

Пьеса «Хэпгуд» (впервые поставлена в Лондоне в 1988 г.) не имела большого успеха у критиков. В качестве 
слабого места пьесы чаще всего называют оторванность от жизненных проблем, нагромождение перипетий сю-
жета, сложность понимания метафоры, сопоставляющей явления квантовой механики с социальной психологией. 
И тем не менее она очень показательна в плане использования драматургом разножанровых элементов.  

Безусловно, произведение можно отнести к театру постмодернизма, поскольку происходит трансформа-
ция принципов «новой драмы» на новом историческом этапе развития драмы (в условиях нового историче-
ского и культурного контекста второй половины XX – начала XXI века). Эта эволюция связана с переосмыс-
лением ключевых идей «новой драмы» в эпоху постмодерна, где на первый план выходят деконструкция, 
интертекстуальность, игра с формами и т. д. Данный процесс можно отразить схематично (Таблица 1). 
 
Таблица 1. Процесс развития «новой драмы» в условиях нового исторического и культурного контекста второй половины XX – 
начала XXI в. 
 

Новый исторический контекст как причина трансформации 
После Второй мировой войны кризис гуманизма, вера в прогресс утрачена (отсюда абсурдизм и цинизм) 
Эпоха медиа и симулякров (Бодрийяр) театр становится гибридным (видео, перформанс, интерактивность) 
Кризис больших идеологий вместо социального анализа – игра с культурными кодами 

Преемственность идей «новой драмы» в постмодернистском театре 
«Новая драма» ломала традиционные 
театральные каноны, вводя 

- психологизм и подтекст (вместо прямой декламации) 
- отказ от однозначных моральных оценок (персонажи стали сложнее) 
- критику социальных условностей (семья, религия, классовые нормы). 

Постмодернистский театр развивает 
эти принципы, но доводит их  
до крайности 

- гипертрофированный психологизм → децентрация субъекта (персонажи 
теряют идентичность, как в пьесах С. Беккета, Х. Мюллера) 
- неоднозначность морали → полный релятивизм и ирония (например, 
 «Розенкранц и Гильденстерн мертвы» Т. Стоппарда) 
- социальная критика → дематериализация реальности (например, когда 
реальность симулируется) 

Если «новая драма» на рубеже ХIХ-ХХ вв. 
еще верила в глубину человеческой пси-
хологии и социальную правду, то в эпоху 
постмодернизма она: 

- отказывается от «истины» → вместо нее используется цитатность, пастиш; 
- заменяет линейный сюжет на коллаж, фрагментарность; 
- разрушает «четвертую стену» → зритель включается в игру 

 
Пьеса «Хэпгуд» относится к жанру т. н. «драмы идей» (в более узком смысле – к интеллектуальной драме). От-

метим, что оба понятия описывают драматургию, где: 1) конфликт строится на столкновении идей, а не на внеш-
них событиях или психологических перипетиях; 2) диалоги носят дискуссионный характер – это споры о филосо-
фии, политике, морали; 3) персонажи – носители концепций, их характеры часто схематичны. Термин «драма 
идей» возник в XIX веке для описания пьес Г. Ибсена, Б. Шоу, где социальные и философские вопросы выдвига-
лись на первый план. «Интеллектуальная драма» – более позднее определение, подчеркивающее сложность, эли-
тарность таких текстов (например, пьесы Ж.-П. Сартра или А. Камю). Драматурги (например, Б. Брехт) называли 
свои пьесы «интеллектуальными», чтобы подчеркнуть их дидактизм и усиление эффекта отчуждения. 

Авторитетный театральный критик и писатель Мел Гассоу определяет «Хэпгуд» как комедию-мистерию 
со шпионским сюжетом: “This devious comedy-mystery equates the wave-particle theory of light with the double-dealing 
world of espionage. …In this Rubik cube of a play, there are triple, perhaps even quadruple agents and a multiplicity  



Филологические науки. Вопросы теории и практики. 2025. Том 18. Выпуск 7 2801 
 

of secret identities” (Gussow, 1995, р. 77-78). / «Эта замысловатая комедия-мистерия приравнивает корпуску-
лярно-волновую теорию света к двурушнической деятельности шпионов. …В этой пьесе, подобной кубику 
Рубика, есть тройные, возможно, даже четверные агенты и множество таинственных личностей» (здесь 
и далее перевод авторов статьи. – Е. П., А. Р.). На обложке печатной версии пьеса обозначена как метафизи-
ческий шпионский триллер, что достаточно емко, так как научная теория положена в основу конструирова-
ния образности и смыслов. Джон Булл (Bull, 2002) выделяет политическую тематику произведения. Майкл 
Вандон Хьювел (Heuvel, 2002) рассматривает философский аспект пьесы в приложении к постмодернизму.  

Сам Стоппард в интервью иронично называет свое творение новомодной мелодрамой (“a new-fashioned 
melodrama”) (Gussow, 1995, р. 80). Мелодраматичность пьесы, по мнению М. Гассоу (Gussow, 1995, р. 80), по-
могает публике настроиться на представление. Определение Стоппарда весьма условно, оно помогло драма-
тургу определиться с тональностью пьесы, которая определенно не должна была быть в сатирическом ключе: 
“It operates on a heightened, slightly implausible level of life” (Gussow, 1995, р. 106). / «Она оперирует на преувели-
ченном, слегка неправдоподобном уровне реальности». 

Пьеса «Хэпгуд» использует шпионский сюжет о краже секретной военной документации, перенося время 
действия в период холодной войны конца 1980-х. 

Поджанр шпионского триллера относится к эпосу, т. е. в пьесе Т. Стоппарда обнаруживается размытие 
границ драматического и эпического начал, что помогает всесторонне раскрыть проблему двойственности 
природы человека. В пьесе Т. Стоппарда клише шпионского триллера (массовая литература) пародируются 
театральными средствами, герои травестируются. 

Центральный персонаж, давший название всей пьесе, – Элизабет Хэпгуд, сотрудница британской секрет-
ной службы, руководящая рядом операций с использованием двойных агентов. Хэпгуд скомпрометировала 
себя отношениями с русским двойным агентом, физиком-ядерщиком Кернером, родив от него сына. К числу 
основных действующих лиц относятся также сотрудник высокого ранга Блэр, агент-дезинформатор Ридли 
(имеющий брата-близнеца). Кто-то из них передает реальную информацию русской разведке, что и служит 
завязкой весьма запутанного сюжета.  

Начало пьесы напоминает завязку классического шпионского триллера с переговорами по рации, обменом 
кейсами в раздевалке бассейна. В театральной постановке в Лондоне и Нью-Йорке в то время, как за сценой 
слышатся голоса, говорящие по рации, на экране выводится карта с движущейся по ней точкой. По мере при-
ближения объекта наблюдения масштаб карты увеличивается, пока действие не переходит на сцену. Однако 
во всем чувствуется ирония. Довольно много пантомимы (что обусловило обширность вторичного текста (ав-
торских ремарок)), к тому же все происходит под музыку, слегка постановочно. Последующая сцена встречи 
агентов в зоопарке организована так, что мы видим действующих лиц сквозь прутья клетки (то есть в клетке 
находятся зрители). Советы мальчишке как найти ключ напоминают инструкции секретных агентов: разбить 
площадь на квадраты, потратить пять минут на каждый квадрат. Суперагент по секретной связи играет 
в шахматы с кем-то из Оттавы, не видя самой шахматной доски.  

Иронично звучит и сравнение однотипных шпионских триллеров с научной литературой, которая не прием-
лет сюрпризов и замалчивания истины. Автор использует шпионскую терминологию (“joe”, “sleeper”), но тоже 
вводит элементы пародии, говоря, что Кернер может быть не двойным агентом, а и “triple”, “quadruple” и т. д.  

Однако драматург нарушает каноны шпионской истории, довольно рано называя имя основного подо-
зреваемого (Ридли) и выдвигая гипотезу о наличии брата-близнеца Ридли, которая и подтверждается. Под-
тверждение изначальной версии следствия также противоречит штампам шпионских историй, в которых 
важно удивить читателя неожиданной развязкой. Об этом рассуждает один из персонажей – Кернер. В пьесе 
появляется тема квантовой физики. Усложняются персонажи в психологическом плане (открываются сведе-
ния о личной жизни главной героини).  

При кажущейся легкости и ироничности пьеса «Хэпгуд» построена на довольно сложных философских 
размышлениях, в которых проводятся аналогии между законами социума и личности и квантовой механикой.  

Мел Гассоу (Gussow, 1995, р. 83-84) подмечает, что каждая пьеса Стоппарда объединяет разные сферы: театр 
и философию в «Розенкранц и Гильденстерн мертвы», театр и журналистику в «Реальном инспекторе Хаунде», 
философию и политику в «Прыгунах», науку и шпионаж в «Хэпгуде», литературу, искусство, политику и обще-
ство в «Индийских чернилах» и т. д. Пьесы становятся все более инклюзивными, охватывая все новые сферы. 
Драматург не боится говорить не только о литературе и философии, но и о точных науках и физике. Сопостав-
ление в тексте драмы различных сфер является отличительной чертой идиостиля Тома Стоппарда, которая 
привлекает его поклонников новизной и оригинальностью идей. Однако в драме «Хэпгуд» эти сферы представ-
ляются наиболее отдаленными друг от друга, что вызывает ощущение пародийно искаженной реальности. 

Том Стоппард изначально задумал пьесу о математике. По мере погружения в тему он отклонялся от изна-
чальной идеи. В квантовой физике автор находит идею, метафорически воплощающую дуалистичность чело-
веческой личности. “For centuries mathematics was considered the queen of the sciences because it claimed certainty. 
It was grounded on some fundamental certainties – axioms – which led to others. But then, in a sense, it all started going 
wrong, with concepts like non-Euclidean geometry. …The mathematics of physics turned out to be grounded on uncertainties, 
on probability and chance. …I started reading about mathematics without finding what I was looking for. …So I started read-
ing about [quantum physics]. …I was fascinated by the mystery which lies in the foundation of the observable world, of which 
the most familiar example is the wave/particle duality of light. I thought it was a good metaphor for human personality” (Gus-
sow, 1995, р. 179-180). / «Веками математика считалась королевой наук, поскольку требовала точности. Она была 
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основана на фундаментальных определенностях – аксиомах, – где одна вытекала из другой. Но затем в каком-
то смысле все пошло не так с понятиями неэвклидовой геометрии. …Математика физики, как оказалось, 
зиждется на неопределенностях, на вероятности и случае. … Я стал читать математику, не находя того, что ищу. 
…И я стал читать о [квантовой физике]. …Я был очарован тайной, лежащей в основе видимого мира, из которо-
го самый известный пример – это корпускулярно-волновой дуализм света. Я подумал, что это будет хорошей 
метафорой человеческой личности». Стоппард погружается в изучение квантовой теории, чтобы его опора 
на науку не выглядела дилетантски (опираясь главным образом на «Лекции по физике» Ричарда Фейнмана 
и «Квантовый мир» Дж. С. Полкингхорна (последний даже прочел сценарий пьесы)). Таким образом, по опреде-
лению самого драматурга, центральная идея «Хэпгуд» – дуалистичность человеческой природы, в которой при-
сутствует как рабочая доминанта, так и часть, которая находится в подавленном состоянии; и выбор, какой ча-
стью себя быть, зависит от человека. Стоппард в интервью Мелу Гассоу поясняет: “It’s just that one chooses to ‘be’ 
one part of oneself, and not another part of oneself. One has a public self and a submerged self” (Gussow, 1995, р. 78-79). / 
«Человек выбирает быть какой-то одной своей частью, а не другой. Он обладает публичным “я”, а также глубо-
ко скрытым “я”». Автор настаивает, что речь идет не о раздвоении личности, а о сложной дуалистичной лично-
сти, только часть которой проявляется (“runs the show”). Из этой гипотезы развилась и вся пьеса «Хэпгуд», эпи-
графом к которой взята цитата из книги Ричарда Фейнмана «Лекции по физике / Характер физического закона» 
о невозможности в классических терминах объяснить феномен квантовой механики. 

Свет может вести себя и как волны, и как частицы. Очевидно, драматург делает намек на то, что и чело-
веческая личность не столь однозначна. Наша жизнь – игра видимого и истинного. Как говорит герой пьесы, 
“what’s-what is for zoologists: ‘Oh yes – definitely a giraffe.’ But a double agent is not what’s-what like a giraffe, a double 
agent is more like a trick of the light” (Stoppard, 1999, p. 500). / «…что есть что для зоологов: “О да, это определен-
но жираф”. Но двойной агент не подобен жирафу, двойной агент, скорее, как игра света». “The act of observing 
determines what’s what” (Stoppard, 1999, p. 501). / «Процесс наблюдения определяет, что есть что». “All the mys-
tery in life turns out to be this same mystery, the join between things that are distinct and yet continuous, body and mind, 
free will and causality, living cells and life itself; the moment before foetus. Who needed God when everything worked like 
billiard balls?” (Stoppard, 1999, p. 545). / «Вся тайна жизни оказывается все той же загадкой, соединением того, 
что четко обозначено, и того, что длится, тела и разума, свободной воли и обусловленности, живой клеткой 
и самой жизнью; момент до оплодотворения. И кому нужен Бог, когда все раскатывается, как бильярдные 
шары». Психологизация персонажей не особенно удается драматургу, что он сам неоднократно признавал 
в многочисленных интервью. Отказ автора от психологизации персонажей связан с особенностями творче-
ского метода автора и его подхода к созданию произведений. Пьесы Т. Стоппарда отличаются условностью 
происходящего. Кроме того, драматург часто создает экзистенциалистскую концепцию личности, где утвер-
ждается полное отчуждение индивида даже от собственного «Я».  

Речь действующих лиц в пьесе «Хэпгуд» лишена ярких индивидуальных характеристик. По сути, персо-
нажи иллюстрируют идеи автора. И если центральная идея пьесы заключается в проведении аналогии между 
противоречивыми характеристиками физических явлений (поведение световых лучей или движение элек-
трона), то практически все персонажи пьесы – противоречивые натуры. Расчетливый двойной агент Ридли 
погибает, поскольку безрассудно идет на риск ради Хэпгуд и ее сына. Блер, воплощение надежности и муже-
ственности в глазах Элизабет Хэпгуд, обманывает ее, ставя под угрозу жизнь ее ребенка, и все только ради 
успеха операции. Кернер остается с Хэпгуд и мальчиком, несмотря на сильную тоску по родине. Сама Хэпгуд 
хладнокровно убивает Ридли, с которым недавно имела сексуальную связь. 

Мотив дуалистичности также подчеркивается не только психологическими «инсайтами», противоречи-
выми поступками героев, но и построением системы персонажей, многие из которых имеют двойников 
(Ридли и брат, русские агенты) и псевдодвойников (Хэпгуд и Силия). 

Теоретик театра и литературовед Дж. Катышева утверждает: «Драматизм, являющийся источником дей-
ствия в драме, существует объективно в самой действительности и связан прежде всего с человеком: с одной 
стороны, с подавлением его свободы воли, а с другой – с выбором пути» (2001, с. 10). Данное наблюдение 
можно соотнести с тем, как развивается персонаж Стоппарда, чье имя дало название произведению. Мы ви-
дим Элизабет Хэпгуд в роли хладнокровного, лишенного какой-либо эмоциональности координатора опера-
ции с агентурой, в роли заботливой матери, страдающей от чувства вины, что не уделяет сыну должного 
внимания, в роли страстной женщины, способной пренебречь правилами ради своего чувства. Джон Фле-
минг подмечает, что у героини нет фиксированного имени: для подчиненных она Mother, для Блера – 
Elizabeth, для секретаря – Mrs. Hapgood, для Уэйтса – ma’am, для сына – Mum или Mummy, Селия называет ее 
Betty, а возлюбленный Кернер по-русски Lilya и Lilitchka. “The lack of a single, fixed name alludes to the changing, 
divided nature of her individual identity, and the motif of ambiguous nomenclature runs throughout the play, reinforcing 
the theme that everyone has multiple identities” (Fleming, 2002, p. 184). / «Отсутствие единого, фиксированного 
имени аллюзивно соотносится с изменяющейся, разделенной природой ее индивидуальности, мотив неод-
нозначности наименования пронизывает пьесу, усиливая тему, что каждый имеет множественные идентич-
ности». Безусловно, героине присуща определенная мелодраматичность. В некоторых эпизодах чувствуется 
ее сердечность, желание человеческого тепла, любовь к своему ребенку и его отцу. Зачем было писать пьесу, 
иронизирует драматург, если она была бы о роботах; она интересна только тем, что она о человеческих суще-
ствах (“I don’t think you would bother to write about it if was about robots. It’s only interesting because they’re human 
beings” (Gussow, 1995, p. 82)). Однако истинного психологизма в произведении нет. Пьеса остается драмой 
идей, проиллюстрированной сверхдинамичным сюжетом шпионской истории. 
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По мнению британского литературоведа Тоби Цинмана, Стоппард отказывается упрощать вселенную, 
что прекрасно иллюстрирует придуманный им образ мотылька в соборе; в пьесе решается только загадка шпи-
онов-близнецов, а не противоречивая квантовая теория света (Zinman, 2002, p. 121). Но драматург и не мог ста-
вить себе задачу физика-теоретика. Он создал театральное представление, позволяющее задуматься о дуали-
стичности жизни и человеческой природы, построив его также на принципе двойственности. На идее дуали-
стичности построены многие философские пьесы драматурга. Принцип двойственности является централь-
ным для любых политических рассуждений Стоппарда, по наблюдению Джона Булла (Bull, 2002, p. 136).  

Таким образом, жанровую идентичность пьесы «Хэпгуд» сложно однозначно классифицировать – это ги-
брид: интеллектуальная драма, перенявшая элементы шпионского триллера, научной фантастики и метафи-
зической драмы, некая «научно-шпионская драма» (Таблица 2). 
 
Таблица 2. Реализация различных жанрово-родовых элементов в пьесе Т. Стоппарда «Хэпгуд» 
 

Жанрово-родовые элементы Их реализация в «Хэпгуде» 
Шпионский триллер Заговоры, перевоплощения, погони 
Новейшие научные теории Обсуждение квантовой механики, аналогии между физикой и человеческим поведением 
Интеллектуальная драма  
с элементами травестирования  

Вопросы о природе реальности, идентичности, случайности, персонажи – носители 
концепций; травестирование, ирония, абсурдные ситуации (например, двойники, 
путающие всех) 

 
Отметим, что межжанровый и межродовой синтез в анализируемой пьесе является важным творческим 

инструментом, позволившим драматургу создать многогранное произведение, наделить его особым художе-
ственным языком и образно-эмоциональной составляющей.  

Заключение 

В результате исследования мы приходим к выводу, что Том Стоппард путем применения межродового 
и межжанрового синтеза создает произведение, в котором научная глубина сочетается с театральной зре-
лищностью, а философская рефлексия – с динамикой шпионского триллера. «Хэпгуд» – это не просто пьеса, 
а синтез искусств, где наука, философия и театр переплетаются настолько органично, что жанровые и родо-
вые границы растворяются. Т. Стоппард доказывает, что серьезные философские вопросы могут быть рас-
смотрены в увлекательной форме. 

Основными идеями драмы Т. Стоппарда является двойственность природы человека, сложность понима-
ния людьми окружающего мира и дуалистичность человека и общества, которые реализуются в детективном 
сюжете с использованием цитат и аллюзий из сферы квантовой физики. Мир шпионажа во времена холод-
ной войны представил занимательное действие, в которое вписались рассуждения о квантовой механике, 
дуалистичности, стабильности и хаосе, о человеческих мотивах и чувствах. Включение шпионского сюжета, 
мелодраматичности и легкой иронии, позволило Тому Стоппарду освоить сложную научно-философскую 
концепцию и воплотить ее в театральном представлении. 

Творчество Тома Стоппарда, в частности пьеса «Хэпгуд», открывает новые горизонты для изучения син-
теза искусств в современной драматургии. Творческий опыт писателя демонстрирует, что театр XXI века все 
активнее стирает границы не только между жанрами, но и между искусствами, превращаясь в универсальное 
пространство для экспериментов.  

Изучение межжанрового и межродового синтеза в современной драматургии представляет собой дина-
мично развивающееся поле исследований с широкими перспективами теоретического и практического осво-
ения. Дальнейшее изучение данного феномена позволит глубже понять процессы трансформации современ-
ного театра и особенности его взаимодействия с другими видами искусства. 
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